
Глава 3

Письмо из Хогвартса

Утром, еще до рассвета, я увидел, как восточный горизонт покраснел, а едва заметные следы
звезд еще можно было разглядеть; я все еще продолжал бегать.

Когда я возвращался, я увидел почтальона, доставляющего что-то в дом к Пенни. Сердце у
меня подпрыгнуло: «Неужели пришло?» Ощущение предвкушения, смешанное со странным
чувством неуверенности и легкого страха, охватило меня.

«Неужели это всего лишь письмо?» — бормотал я, но мои руки, протянутые к почтовому
ящику, слегка дрожали, выдавая напряжение. Разве можно не нервничать после десяти лет
ожидания?

Я достал письмо, всего их было три. Одно открытка от сестры дяди Десли, одно похожее на
счет, а третье адресовано Гарри Поттеру!

Я почувствовал, как прилив крови хлынул мне в голову, я даже забыл, как дышать. Прошло
немало времени, прежде чем я смог медленно выдохнуть. Я смотрел на уникальный способ
обращения: мистеру Гарри Поттеру, в комнату поменьше по адресу: Прайвет Драйв, 4, район
Литтл Уингинг, графство Суррей. Конверт был сделан из плотной пергаментной бумаги, а
адрес написан изумрудно-зелеными чернилами. На обратной стороне конверта был сургучный
оттиск, герб: лев, орел, барсук и змея обрамляли заглавную букву «Х».

Я быстро спрятал письмо в карман, оглядываясь по сторонам, словно боялся, что его кто-то
увидит. Если бы меня увидел полицейский, он сразу бы подумал: «Этот верзила — вор!»

Пройдя в комнату, я бросил другие письма на стол, неслышно поднялся по лестнице, вошел в
свою комнату и заперся. Затем я упал на кровать, посмотрел на письмо, что было у меня в
руке, крепко поцеловал его и рассмеялся.

Поздравляем Гарри, который получил награду «Самый развратный смех года»!

Я сделал глубокий вдох. Не расслабляйся, снова поцеловал письмо. Это не пойдет на пользу,
правда? Беда...

Наконец, животная кровь... человеческая кровь успокоились. Я осторожно открыл конверт,
достал письмо и начал читать:

Директор Школы Чародейства и Волшебства Хогвартс: Альбус Дамблдор (президент
Международной конфедерации магов, президент Визенгамота, кавалер ордена Мерлина
первой степени).

Мистер Портер! Мы рады сообщить вам, что вы приняты в школу чародейства и волшебства
Хогвартс. Прилагается список необходимых книг и оборудования. Начало семестра
запланировано на 1 сентября. Мы будем ждать, когда ваша сова принесет ваш ответ до 31
июля. Заместитель директора (жен) Минерва МакГонагалл.

Там была еще и сложенная бумага, которая выскользнула из письма. Это был список
необходимых вещей:

Школа Чародейства и Волшебства Хогвартс



(Униформа) Первокурсникам первого курса необходимо:

1. Три комплекта простых рабочих мантий (черных)

2. Обычная остроконечная шляпа (черная), на каждый день

3. Комплект защитных перчаток (из драконьей кожи или аналогичных материалов)

4. Зимний плащ (черный, с серебряной застежкой)

Пожалуйста, учтите: вся одежда студентов должна быть промаркирована нашивками с именем.

(Учебники) Всем студентам необходимо подготовить следующие книги:

«Стандартные заклинания. Начальный курс»

«История магии»

«Теория магии»

«Превращения для начинающих»

«Тысяча и одна магическая трава и гриб»

«Магические отвары и зелья»

«Сказки барда Бидля»

«Темные силы. Руководство по самообороне»

(Другое оборудование)

Волшебную палочку

Большой котел (из луженой жести, стандартный размер 2)

Набор стеклянных или хрустальных флаконов

Телескоп

Латунные весы

Студентам разрешено взять с собой сову или кошку, или жабу. Напоминаем родителям, что
первокурсникам первого курса не разрешается брать с собой собственные летающие метлы.

Я все это прочитал и уже почувствовал дыхание этого загадочного, мрачного магического
мира.

И тут послышалось хлопанье крыльев за стеклом. Я посмотрел, это была сова. От кого она? Я
открыл окно и взял письмо, привязанное к лапке совы.

Дорогой Гарри:

Думаю, ты уже получил уведомление о зачислении в школу Хогвартс. Я заберу тебя сегодня



вечером, и мы отправимся на Косую аллею в Лондон, чтобы приобрести все необходимое.

Искренне, Хагрид

«Сегодня ночью должно начаться? Сюжет разворачивается быстро, но мне нравится». Гарри
сказал себе. «Значит, мне нужно быстро собраться».

Наблюдая за совой, которая собиралась улететь, Гарри внезапно вспомнил о письме и быстро
сказал: «Подожди». Сова развернулась и прилетела обратно к окну.

«Действительно, могу понять, что я сказал».

«Не можешь ли ты отправить письмо профессору МакГонагалл?» — спросил Гарри.

Сова некоторое время покачала головой.

«⊙﹏⊙b············Сестра, что значит, когда ты крутишь головой? Если ты не ответишь, я буду
считать, что ты можешь».

Гарри сел за стол, достал лист белой бумаги и написал черной ручкой:

Дорогая мисс МакГонагалл,……………………

Гарри немного подумал, смял письмо и достал новый лист бумаги, написав:

Дорогая, уважаемая мисс МакГонагалл:

Глядя на это начало, Гарри кивнул с удовлетворением.

«Что, некоторые говорят, что я бесстыжий, спасибо за комплимент!» — Гарри слегка
засмущался.

Гарри продолжил писать: Я получил Ваше письмо и хочу поступить в Школу волшебства
Хогвартс. Верю, что под Вашим руководством я обязательно стану молодым человеком с
четырьмя идеалами, моралью, культурой и дисциплиной.

Ваш Гарри

Написав письмо, Гарри сложил его пополам и засунул в пергамент совы Хагрида. Сова
расправила крылья и улетела. Затем Гарри начал паковать свои вещи в комнате.



Книги Гарри оставит и больше читать не будет. Одежду, которую можно носить, забирает, есть
некоторые памятные вещи. Оглядев комнату в последний раз, Гарри собрал вещи в два
больших пакета и чемодан.

Гарри написал тете Петунии письмо, чтобы объяснить ситуацию, иначе она подумала бы, что
он сбежал из дома или был похищен, и вызовет полицию, что будет весело.

Во время обеда тетя Петуния вдруг посмотрела на Гарри: «Ты что-то делаешь?»

Играя в YY в Школе волшебства Хогвартс, Гарри почти выпалил: «Я учусь!»

«Это чертова лошадиная ситуация, могу ли я сказать, что это женская интуиция?» — невольно
проговорился Гарри.

В тот момент Гарри в полной мере проявил себя как киноимператор. Он удивленно поднял
голову и озадаченно спросил: «Все в порядке, что случилось?»

«··················Мне просто кажется, что ты сегодня немного странный».

«О, возможно, я беспокоюсь об учебе кузена».

«··········» Тетя Петуния стиснула зубы.

···················································· ·······························

День прошел спокойно.

Наступает ночь, постепенно гаснут огни в городе, становится все тише.

Люди ложатся спать, кроме некоторых очень особенных людей, таких как ·········· Гарри Поттер!

Гарри лежал в постели, не мог заснуть, только ждал.

В определенный момент внезапно раздался низкий рев, затем дом Гарри внезапно загорелся,
как дневной свет, дважды мигнул и снова погрузился во тьму.

Гарри быстро встал с кровати и подбежал к окну. Я увидел гигантский мотоцикл,
припаркованный на дороге перед домом. В машине сидел огромный человек, фары перед
мотоциклом погасли.



Огромная черная фигура возбужденно помахала рукой, увидев Гарри.

Гарри подошел к окну, достал из-под подушки письмо, положил его на стол, взял багаж, тихо
вышел из комнаты, тихо спустился по лестнице, тихо открыл дверь, и когда ему нужно было
пересечь дверь, Гарри не мог не обернуться В темноте он посмотрел на этот дом, в котором он
прожил десять лет, знал каждое место и записал многие свои воспоминания. В его сердце
возникло нежелание и внезапное одиночество.

«Я не литературная молодежь, сантименты мне совсем не подходят». Гарри усмехнулся.

Не ностальгируйте, выходите № 4 с Привет Драйв!

Хагрид как зверь крепко обнял Гарри и бессвязно сказал: «О, Гарри, давно не виделись, я имею
в виду... когда ты был ребёнком...»

Из-за ширины тела Хагрида казалось, что вместе стоят несколько взрослых, поэтому когда
Гарри обняли, то его совсем не было видно.

«Надо уговорить Хагрида пустить его в душ», — единственная мысль, которая была у Гарри в
голове после объятий Хагрида~www.wuxiax.com~.

Это кисло, совсем не обязательно.

Гарри с бледным лицом оторвался от Хагрида. Он уже не чувствовал странных запахов от тела
Хагрида. Гарри даже почувствовал счастливый запах.

Сильно рассмеялся: «Я знаю, давно не виделись, Хагрид».

Хагрид взял тяжелый багаж Гарри как пушинку в свою руку, положил его на заднее сиденье
мотоцикла и дал Гарри очки: «Тебе надо их надеть, иначе ветер будет выдувать глаза и
держать глаза открытыми».

«Мы прямо на мотоцикле поедем в Лондон?» — спросил Гарри с любопытством. Потому что в
оригинальной книге множество писем не было доставлено, в итоге Хагрид лично доставил
письмо о зачислении, а потом они вдвоём отправились в Лондон на поезде.

«Да, со скоростью мотоцикла, когда мы прибудем, должно быть почти рассвело. В эти дни,
потому что многим первокурсникам надо купить разные вещи, Косой переулок будет очень
оживлённым, ох, ты не знаешь Косой переулок, но думаю, тебе там понравится». Хагрид сел на
мотоцикл и поднял Гарри вверх, вверх, посадил его на сиденье.

«Готов? Поехали». Хагрид завёл мотоцикл, и тут мотоцикл стал взлетать, становился всё выше
и выше, пока он не мог смотреть на город сверху и устремился вперёд.

Гарри затаил дыхание, ведь они летели по небу! Гарри смотрел на горизонт без
преграждающих домов, высокое небо, дома внизу постоянно оставались позади, парк, колледж,
река... мысли не знали куда деться.

Luobei: Мотоцикл Хагрида — Сириус Блэк, и он никогда бы не появился, но я думаю, что на
мотоцикле быстрее, все думают, что это Хагрид. Последние, самые быстрые и самые горячие
сериальные произведения доступны на ~www.wuxiax.com~ мобильный телефон, пожалуйста,
читайте.



http://tl.rulate.ru/book/104598/3840361


